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Paziņojuma numurs : 2025/0236/IT (Italy)

Valsts kiberdrošības aģentūras, kas minēta 2024. gada 4. septembra
Likumdošanas dekrēta Nr. 138 31. panta 1. un 2. punktā,
ģenerāldirektora lēmums, kas pieņemts saskaņā ar tā paša dekrēta
40. panta
Saņemšanas datums : 09/05/2025
Bezdarbības perioda beigas : 12/08/2025

Message

Ziņa 001

Komisijas ziņojums - TRIS/(2025) 1244

Direktīva (ES) 2015/1535

Notifikācija: 2025/0236/IT

Dalībvalsts paziņojums par projekta tekstu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20251244.LV

1. MSG 001 IND 2025 0236 IT LV 09-05-2025 IT NOTIF

2. Italy

3A. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Dipartimento Mercato e Tutela
Direzione Generale Consumatori e Mercato
Divisione II. Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti, qualità prodotti e servizi
00187 Roma - Via Molise, 2

3B. Agenzia per la Cybersicurezza Nazionale

4. 2025/0236/IT - SERV - Informācijas sabiedrības pakalpojumi
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5. Valsts kiberdrošības aģentūras, kas minēta 2024. gada 4. septembra Likumdošanas dekrēta Nr. 138 31. panta 1. un
2. punktā, ģenerāldirektora lēmums, kas pieņemts saskaņā ar tā paša dekrēta 40. panta 5. punkta l) apakšpunktā
minētajām procedūrām

6. Tīkls un informācijas sistēma attiecībā uz būtiskiem un svarīgiem subjektiem saskaņā ar Likumdošanas dekrētu
Nr. 138/2024 (TID direktīva), ar ko transponē Direktīvu (ES) 2022/2555 (TID 2 direktīva)

7.

8. Šajā projektā ir noteiktas pamatmetodes un specifikācijas, kas nepieciešamas, lai izpildītu pienākumus, kuri noteikti
23., 24., 25., 29. un 32. pantā 2024. gada 4. septembra Likumdošanas dekrētā Nr. 138 (TID direktīva), ar ko transponē
Direktīvu (ES) 2022/2555 (TID 2 direktīva).
Konkrētāk, 1. pantā ir iekļautas definīcijas, 2. pantā ir ieviesti tehniskie pielikumi (pamata drošības pasākumi svarīgiem
un būtiskiem subjektiem un pamata būtiski incidenti svarīgiem un būtiskiem subjektiem), 3. pantā ir paredzēti
pieņemšanas noteikumi saskaņā ar TID direktīvas 42. panta 1. punkta c) apakšpunktu, 4. pants ir veltīts pienākumiem
attiecībā uz tādu domēnu nosaukumu sistēmu drošību, stabilitāti un noturību, kas raksturīgas augstākā līmeņa domēnu
nosaukumu reģistra operatoriem (TLD) un domēnu nosaukumu reģistrācijas pakalpojumu sniedzējiem (tā sauktajām
reģistratūrām un to aģentiem), 5. pantā ir noteikts termiņš, līdz kuram ir jāsāk pildīt pienākumu paziņot par incidentiem
attiecībā uz subjektiem, kas iekļauti valsts kiberdrošības perimetrā, 6. un 7. pantā ir noteikts pārejas režīms attiecībā uz
jauno TID sistēmu attiecīgi pamatpakalpojumu operatoriem, kas identificēti saskaņā ar Likumdošanas dekrētu
Nr. 65/2018, un telekomunikāciju operatoriem, kas identificēti saskaņā ar ekonomikas attīstības ministra 2018. gada
12. decembra dekrētu.

9. Šis projekts ir pieņemts saskaņā ar 42. panta 1. punkta c) apakšpunktu 2024. gada 4. septembra Likumdošanas
dekrētā Nr. 138 (tā sauktā TID direktīva), ar ko transponē Direktīvu (ES) 2022/2555 (tā sauktā TID2 direktīva), un tajā ir
noteiktas pamatmetodes un specifikācijas TID subjektu tīklu un informācijas sistēmu drošības garantēšanai, ar ko saprot
tīkla un informācijas sistēmu spēju noteiktā uzticamības līmenī pretoties notikumiem, kas varētu apdraudēt uzglabāto,
pārsūtīto vai apstrādāto datu vai šo tīklu un informācijas sistēmu piedāvāto vai ar to starpniecību pieejamo pakalpojumu
pieejamību, autentiskumu, integritāti vai konfidencialitāti.

10. Atsauces uz pamatdokumentiem:

11. NĒ

12.

13. NĒ

14. Nē

15. Nē

16.
TBT aspekts: Nē

SPS aspekts: Nē

**********
Eiropas Komisijas
Direktīvas (ES) 2015/1535 kontaktpunkts
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e-pasts: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


